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1 Omnucasue Ha e3UKa

Esnkbt, pasriex/jaH B Hay IHOTO M3CJIE(BAHE, Ce HApMYa YnMaJIama 30Ke (B 4y’KI0e30THATA JTUTEPATYDA, -
Chimalapa Zoque). Toii ce rOBOpH OT HSIKOJIKO XWJISIM JIYIIH, [IPEJAUMHO OT Bb3PAaCcTHOTO Hacesenue Ha CaH
Muren Ynmasarma, MaJIKoO Ipajde, Pa3IoIOKeHO B Io2KHaTa JacT Ha mara Oakcaka, Mekcuko. Ilpuunciasa

Cé K'bM €3MKOBOTO CeMEHCTBOTO MHUKCe-30Ke, 3a€JTHO C OIle HIKOJIKO JIMAJIEKTa oT obmactra. [4, 5, 7|

loBopurennre Ha e3uka ro HApUYAT ‘aypin tsame, KOeTO WABa OT ‘ay - 'ycra', pin - 'WoBek’ u tsame -

‘rosop’. [3]

Qurypa 1: Paznpocrpanenune na e3nka



Azbykara Ha e31MKa ce ChCToM OT 6 IyiacHu: i, €, 9, a, u, 0, 13 cbrytacau: p, m, t, n, ¢, §, y, k, n, w, 2, h,

KaKTO U HSKOJKO OyKBHU 33 3BYKOBE, HOJIyUIeHHU UIpe3 (POHOJOTUIHH IIPOIECH WUJIU 33€TU OT MCIIAHCKUS €3UK:

b, f, d, s, I, r, ¢, g. [4, 5]

JabuaJjiHa | BeHe4YHa | HeOHa | 3agHOHEOHA | I'bpJieHa
nperpajaHa p t k ?
HOCOBAa m n Y
IPOXO/IHA 3 h
perpagHoO-IPoOXoaHa ¢ ¢
OJIyrJIacHa y w

Tabsmra 1: ChriaacHuTe B YuMaJsiana 30Ke.

nopeagHa | HeHTpaJJHa | 3aJHa

BHCOKa 1 9 u
cpeJsiHa e o)
HICKa a

Tabauma 2: Inacaure B ynMaJjana 30Ke.

2 Onucanue Ha SIBJIEHUETO

B esuka umMastana 30ke ce HaBJIIOIABAT HAKOJIKO MOP(OMOHOIOTHIHN TpoMeHn. ToBa HAyTHO H3C/IeBaHe
pasriIexk/ia Mo-4ecTo yHoTpeOgBaHUTe OT TAX, KOUTO Ce CJIydBaT Ha TpaHUIATa MEXK/y KOPEeH M HacTaBKa
nm Mexky Jse Hactasku. Criesl BCeKW IIpUMEp € JIaJIeH HErOBUS U3TOYHMK, a 33 COOCTBEHUTE IPUMEPH €
usnosssan peunnka ua T. Kaydman u X. Txxoucsu (2012) - [6]. IIpumepure ca gajenu ¢ rioca KaTo bPBUT
peJl e yMaTa Ha e3UKa IMMaJIala 30Ke, BTOPUST peJl ¢ MopdheMHus pa3bop Ha JyMaTa, TPETUST PEICTABIABA
3HAYCHHMETO Ha OTIEeJHUTe MOpdeMn U YeTBLPTHAT € IpeBoja. Vanonspanure MopdeMHn KoloBe ca JaleHn

B cJleJHaTa TabInuna:

ObJrapcKu | 30Ke 3HaYEHNE
HOM2 A pesyiarar
HOM3 E [IpUYacTue
Cs -Wo CBBPIIEHOCT Ha JIQJIEHO JeliCTBHE
HeCs -pa | HECBBPIIEHOCT Ha JAJEHO IeHCTBIe
IIpur -Tey MIPUTEKAHUE
3Mu -Suk TPEeTO JIUIEe, MH. YUCJIO
J7i8Y s A? UMIIEPATUBHA, 3aII0BeIHA (HOpMa

Tabumra 3: Mopdemun KomoBe B IyIocara.
1. YaBosiBaHe Ha cbriacHa (reMuHaLs)

Koraro HacraBkara -wo, KOATO Ce U3MOJI3BA 32 O3HAUYABaHe Ha CBBPIIEHOCT Ha JaJeHo jeficTBue (T. HAP.
"completive"), niu HacTaBKHU, 3a04BaIIM C /?/ - 'bpJIEHA IPErPaHa CbIVIacHa (T.€. 3BYKbT MEXKY [VIACHUTE
B MEXKJIyMETHETO b-b) - (-29y, -?om, -20y), ce 106aBaAT KbM KOPEH, 3aBbPIIBAIL CbC CbIVIACHA, /W/ un /?/

U39e3BaT U IOCJACIHATA CLIVIACHA Ce yaBosBa. [4, 5]



(1) wasSo (3) yosso

was-wo yOS-wo

xarsi-CB pabors-Cs

‘Toit/ 14 ro yxama.’ [5] ‘Toit /st paGorerte.’
(2) tokkoyyo (4) kejjoy

tok-Poy-wo koj-?oy

kbia-1lpur-Cs wron-1lpur

‘“Toit/ st umamme Kbia.’ [4] “Toit/ st mma nutozioBe.’

Nwma uskiogenune, KoraTo B Kpas Ha KOPEHA € TJIOTaJIHATa ChlyiacHa /7 wiu adbpukaTHaTa cbryacHa /c/.

Torasa /w/ ocrasa. [4]

(5) ka?wo
ka?-wo
ymupam-Cs

“Toii/ s ympst.” [4]
2. Ilpomsina Ha /§/ B /&/
B To3u nporec npoxoxHaTta cbryiacHa /§/, B HAYAJIOTO Ha HACTABKATA 3a 3 JIUIE, MHOXKECTBEHO YHCJIO

/-8uk/, ce npeBpbIA B IpErpajHO-IPOXOJHATA ChIVIACHA /C/,KOraTo € MpeJInecTBaHa OT JPYIH ChIJIACHU.

Koraro npeaxojiHaTa cbhryiacHa e /c/, Tst n3dessa.[4, 5]

(6) ye?€ukko (7) pokminéukko
ye?c-Suk-wo pok-min-Suk-wo
npucturam-3Mu-Cs nocs-3Mu-Cs
‘Te npucrurnaxa.’ [5] ‘Honecoxa ro.” [4]

(8) mnukéukke (9) kekéuk
nuk-Suk-wo kek-suk
xpamam-3Mua-Cs ckagaM-3Mu
‘XBanaxo ro.” [4] ‘Te ckagar.’

3. XapMoHus Ha IJIACHUTE

Knacudunupame riacHuTe 10 CaejHUs HAUYWH: BUCOKY - /i/, /o/, /u/; cpepun - /e/, /o/; uucka e /a/. B
JMMaJIala 30Ke UMa 5 HACTABKH, KOUTO 3all0YBaT ¢ TJIaCHU: -a/-0; -1/-e; -anom/-onom; -a? /-o?; -0/-a, u BesKa

TJIaCHA Ce IMMPOMEHSI CIIOPE/T CJCIHUTE TPABUIIA;
1. /o/ ce upeBpbIna B /a/, KOraTo IJIACHATA B MIPEIXOHATA CPUUKA € CPEJIHA

2. /e/ ce mpespbIa B /i/, KOraTro IiacHaTa B IPEJIXOJHATA CPUYKA € BHCOKA



B caenpamnure npumepu ¢ A e 6b/e 03HaUABAHA TJIacHATA [0/, KOSTO ce MPEBPbINA B /a/, Wi cu ocTaBa

/o/, ac E - rmacuara /e/, koaro ce npespbiua B /i/, wiau cu ocrasa /e/.

(10) weha?
weh.A?

BukaM.mno

‘U3Bukait! [5]

(11) nema?
nem.A?
orou. HOM2

‘Uckpa’ [5]

(12) hupe?
hup.A?

abpram. v

‘Hwpmaii!” 5]

(13) hehanompa
heh.Anom-pa
xxuBest. HeKonkp-HeCs

‘Te xkusedqr.’

4. ITpomsina mexay /y/ u /w/

(14)

(15)

(16)

(17)

huki

huk.E

nyma. HOM3
‘Turapa’ [5]
Yagwiti?
Pan.wit.E?
ycra.BbpBs. HOM3
‘IToceruren’
hape
ha?p.E
aymst. HOM3
‘Cuyner’ [5]
Pece?
Pec.E?

rariyBam. HOM2

‘TaHILOP

B e3uka unmMasana 30Ke HOCOBHUS 3BYK /1)/ B Kpasl Ha KOPEH Ce NPEeBPBINA B /W/, KOTaTO € IIOCJIEIBAH OT

HACTABKA, 3alovBala ¢ riacHa. [5, 4, 7|

(18) way kowi?
way kop.E?
koca 60s1. HOMS3

‘Cusa Koca’ [5]

3 IlapaJjsienu c apyru e3unu

(19)

mowa
moy-a
cug-Mmn

‘Orusait na cnnm!(Cun!)’ [4]

B esuka gnanac 30Ke, KOHTO € OT C'bII0TO CeMefICTBO, ce Ha6JIIOﬂaBa XapMOHUdA Ha I'NTaCHUTE. Pasznukara

OT YMMaJala 30Ke e, 4e BMecTo /o/ na ce upespbina B /a/ u /e/ B /i/, /o/ ce upespbuia B /i/ u /e/ B /a/.

Mozke fa 6b1e m300pa3eHO ChC CICTHUTE TPUMEPH:

y?isi — y?ise 'remam’
choki — choke 'mpass’

wyeje — wyeja '38bHA’ 2]

B esuka kapyk, roBOpeH OT MHIMAHCKO ILIEME ChC CHIOTO MMe, ce HADJII0IaBa MPOIEC, IOA00EH He reMu-

HanudaTa. Bwecto VABOABAaHETO Ha CbhIVIaCHa Ja Ce CJIy4YBa Ha I'pPaHuIaTa MEXKIYy KOPEH M HaCTaBKa, TO € Ha



rpaHuaTa MeXxy mpejcTaBka n KopeH. Moxke j1a 6bjie n300pa3eHo CbhbC CIAEIHUTE TPUMEPH:
mu- + tdat — mu-ttaat 'merosa/Heiina maiika’
mu- + sdra — mu-ssira 'HeroB xJjsi0’

?u- + mah — ?u-mmah 'roit/Ts Buxka’ [1]
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